
Model: CRW-110WH

Brugervejledning - Smart alarm radio med opvågningslys



10. Selvom denne enhed er fremstillet med den største omhu og kontrolleret flere gange, inden den forlader fabrikken, er det stadig muligt, at der
kan opstå problemer, som med alle elektriske apparater. Hvis du bemærker røg, overdreven varmeopbygning eller andre uventede
fænomener, skal du straks tage stikket ud af stikkontakten.

24. Brug kun tilbehør/tilbehør specificeret af producenten.

type strømforsyning, der bruges i dit hjem, skal du kontakte din forhandler eller det lokale elselskab.

17. Klassificeringsmærkaten er markeret på bunden eller bagpanelet af enheden.

FORHOLDSREGLER FØR BRUG

13. Brug en blød, tør klud til at rengøre enheden. Brug ikke opløsningsmidler eller benzinbaserede væsker. For at fjerne alvorlige pletter skal du

Elektrostatisk udladning kan forstyrre normal brug af denne enhed. Hvis det er tilfældet, skal du blot nulstille og genstarte enheden5.
efter brugsanvisningen. Under filoverførsel skal du håndtere dem med forsigtighed og arbejde i et statisk-frit miljø.

19. Dette produkt er kun beregnet til ikke-professionel brug og ikke til kommerciel eller industriel brug.

på nogen måde, såsom strømforsyningsledningen eller stikket, når væske er blevet spildt eller genstande er faldet ind i enheden, når
enheden har været udsat for regn eller fugt, ikke fungerer normalt eller er blevet tabt.

7. Må ikke bruges i våde eller fugtige områder såsom badeværelser, dampende køkkener eller i nærheden af swimmingpools.

14. Leverandøren er ikke ansvarlig for skader eller tabte data forårsaget af fejlfunktion, misbrug, ændring af enheden eller batteriudskiftning.

21. Fjern aldrig kabinettet til denne enhed.

1. Undgå at dække eller blokere nogen ventilationsåbninger. Når du placerer enheden på en hylde, skal du efterlade 5 cm (2") fri plads

23. Giv ikke børn adgang til plastikposer.

2.

beskadiget eller tabt.

9. Brug ikke denne enhed, når der kan opstå kondens. Når enheden bruges i et varmt vådt rum med fugt, kan der forekomme vanddråber eller
kondens inde i enheden, og enheden fungerer muligvis ikke korrekt; lad enheden stå slukket i 1 eller 2 timer, før du tænder for strømmen:
enheden skal være tør, før den får strøm.

3. Hold enheden væk fra varmekilder såsom radiatorer, varmeapparater, komfurer, stearinlys og andre varmegenererende

11. Denne enhed skal fungere på en strømkilde som angivet på specifikationsetiketten. Hvis du ikke er sikker på

Brug af kontroller eller justeringer eller udførelse af andre procedurer end dem, der er specificeret heri, kan resultere i farlig stråling.

4. Undgå at bruge enheden i nærheden af stærke magnetiske felter.

12. Holdes væk fra dyr. Nogle dyr nyder at bide i ledningen.

et USB-forlængerkabel, fordi det kan forårsage interferens, der resulterer i datafejl.

25. Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Service er påkrævet, når enheden er blevet beskadiget

18. Denne enhed er ikke beregnet til brug af personer (inklusive børn) med fysiske, sensoriske eller mentale handicap eller mangel på erfaring og
viden, medmindre de er under opsyn eller har modtaget instruktioner om korrekt brug af enheden af person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed.

26. Langvarig eksponering for høje lyde fra personlige musikafspillere kan føre til midlertidigt eller permanent høretab.

HUSK DISSE INSTRUKTIONER:

6. Advarsel! Før aldrig en genstand ind i produktet gennem ventilationsåbningerne eller åbningerne. Højspænding strømmer gennem produktet, og
indsættelse af en genstand kan forårsage elektrisk stød og/eller kortslutning af interne dele. Af samme grund må du ikke spilde vand eller
væske på produktet.

bruge en fugtig klud med fortyndet rengøringsmiddel.

20. Sørg for, at enheden er justeret til en stabil position. Skader forårsaget af brug af dette produkt i en ustabil position vibrationer eller stød eller
manglende overholdelse af andre advarsler eller forholdsregler indeholdt i denne brugervejledning vil ikke være dækket af garantien.

15. Afbryd ikke forbindelsen, når enheden formaterer eller overfører filer. Ellers kan data være

22. Placer aldrig denne enhed på andet elektrisk udstyr.

rundt om hele enheden.

8. Enheden må ikke udsættes for dryp eller sprøjt, og sørg for, at ingen genstande fyldt med væske, såsom vaser, placeres på eller i nærheden af
apparatet.

Installer i overensstemmelse med den medfølgende brugervejledning.

16. Hvis enheden har USB-afspilningsfunktion, skal USB-memorysticken sættes direkte i enheden. Brug ikke

CRW-110

produkter eller åben ild. Enheden kan kun bruges i moderate klimaer. Ekstremt kolde eller varme omgivelser bør undgås.
Arbejdstemperatur mellem 0° og 35°C.

ADVARSEL:
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27. Hvis produktet leveres med strømkabel eller AC-strømadapter:
• Hvis der opstår problemer, skal du frakoble AC-strømkablet og henvende dig til kvalificeret personale.
• Træd ikke på eller klem strømadapteren. Vær meget forsigtig, især nær stikkene og kablets udgangspunkt. Placer ikke 

tunge genstande på strømadapteren, da det kan beskadige den. Hold hele enheden væk fra børn! Når de leger med 
strømkablet, kan de komme alvorligt til skade.

• Træk stikket ud af denne enhed under tordenvejr eller når den ikke bruges i længere tid.
• Stikkontakten skal installeres nær udstyret og skal være let tilgængelig.
• Overbelast ikke stikkontakter eller forlængerledninger. Overbelastning kan forårsage brand eller elektrisk stød.
• Enheder med klasse 1-konstruktion skal tilsluttes en hovedstikkontakt med en beskyttende jordforbindelse.
• Enheder med klasse 2-konstruktion kræver ikke en jordforbindelse.
• Hold altid i stikket, når du trækker det ud af hovedforsyningsstikket. Træk ikke i strømkablet. Dette kan forårsage kortslut-

ning.
• Brug ikke et beskadiget strømkabel eller stik eller en løs stikkontakt. Hvis du gør det, kan det resultere i brand eller 

elektrisk stød.

28. Hvis produktet indeholder eller leveres med en fjernbetjening, der indeholder mønt/cellebatterier:
Advarsel:
• ”Indtag ikke batteriet, kemisk forbrændingsfare” eller tilsvarende formulering.
• [Dette produkt leveres med] en fjernbetjening, der indeholder et mønt-/knapcellebatteri. Hvis batteriet sluges, kan det 

forårsage alvorlige interne forbrændinger på bare 2 timer og kan føre til døden.
• Opbevar nye og brugte batterier væk fra børn.
• Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det væk fra børn.
• Hvis du tror, at batterier kan være blevet slugt eller placeret inde i nogen del af kroppen, skal du straks søge lægehjælp.

29.  Forsigtighed vedrørende brug af batterier:
• Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes forkert. Udskift kun med samme type eller en tilsvarende type.
• Batteriet må ikke udsættes for ekstreme høje eller lave temperaturer, lavt lufttryk i høj højde under brug, opbevaring eller 

transport.
• Udskiftning af et batteri med en forkert type kan resultere i en eksplosion eller lækage af brændbar væske eller gas.
• Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusning eller skæring af et batteri, kan resultere i en 

eksplosion.
• At efterlade et batteri i et ekstremt højtemperaturmiljø kan resultere i en eksplosion eller lækage af brændbar væske eller 

gas.
• Et batteri, der udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan medføre en eksplosion eller lækage af brændbar væske eller gas.
• Der bør henledes opmærksomhed på miljømæssige aspekter ved bortskaffelse af batterier.

INSTALLATION
• Pak alle dele ud og fjern beskyttelsesmateriale.
• Tilslut ikke enheden til elnettet, før du har kontrolleret netspændingen, og før alle andre tilslutninger er foretaget.



Strømadapter

Når du pakker ud, skal du sørge for, at følgende elementer er inkluderet:

Smart wake up light (med indsat 1ÿCR2032 backup batteri)

Brugervejledning

Micro USB-kabel

UPAKNING AF DIN ENHED



OVERSIGT

OPSÆTNING

2. Sæt strømadapteren i stikkontakten

Tag batteriisolatorstriben ud af batterirummet, når tiden er indstillet med stikkontakt.

Dit vækkeur kører på DC 5V

Bemærk: Backup-batteriet bruges kun til at holde dine indstillinger og tid under en sluk. Vækkeuret kan ikke
betjenes, når der ikke er strømforbindelse med DC 5V

2A strøm.

Backup batteri (1xCR2032)

1. Tilslut USB-kablet til strømadapteren og vækkeuret.

Et batteri er indsat i dit vækkeur for at give en backup strømkilde.

USB-port

Batteri

WiFi tænd/sluk

Solnedgang

Alarm 2

 Alarm 1

Snooze stemmeoptager

 Skru op for lydstyrken

Radio tænd/sluk autoscan

Skru ned for lydstyrken

Højttaler

Micro USB strømstik

Stativ

Radioantenne

Batteri isolatorstribe

Lyspanel

Skærm

WiFi

Op

Tænd/sluk lys -Skift til farvet lys
 Ned Indstil tid

Kun 1 af de nedenstående 
adaptere er inkluderet.



baser. Skærmbillederne vist i denne manual er taget fra IOS-versionen.

1. Download appen

3. Tilføj enheden ~

Søg venligst "TuyaSmart" i App Store, Android Market, Google Play eller scan QR-koden nedenfor for at

Når Lenco-uret tændes for første gang, blinker timen og

2. Registrer og log ind på din Tuya-konto

Hent

Følg nedenstående skærmbilledetrin for at tilføje enheden til din Tuya-konto:

vil blinke hurtigt

Følg registreringstrinnene i Tuya-appen for at registrere din konto.

Bemærk venligst, at designet af grænsefladen kan ændre sig med tiden på grund af, at Tuya regelmæssigt opdaterer appen

Log ind, når du har registreret dig, eller hvis du allerede har en Tuya-konto.

TUYA SMART APP KONTROL



knappen i 5 sekunder (den

Hvis

Bemærk:

ikonet på enheden IKKE blinker hurtigt, tryk og hold nede

ikonet vil være slukket, når wifi er deaktiveret.)

knappen i 5 sekunder.

Bemærk: Tuya-enhederne fungerer kun på 2,4 GHz-netværk!

Hvis du vil slå urets wifi-funktionalitet fra/til, skal du trykke på og holde nede



Indtast Wi-Fi-adgangskoden,
og tryk på bekræft

Vælg et Wi-Fi-hotspot, der kan
oprette forbindelse til internettet

i enhedens arbejdsområde,



Alle enhedens funktioner kan styres og indstilles via APP'en. (Bemærk venligst, at appen vises

Når enheden er tilsluttet korrekt, synkroniseres enhedens tilstand med APP-displayet. Klik på hver
4. App-drift

er kun engelsk)

funktionsikon for at gå ind på indstillingssiden for denne funktion.





STEMMESTYRING – AMAZON ALEXA

Hvad du skal bruge for at komme i gang
• Stabilt Wi Fi-netværk, som har adgang til Amazon-serveren.
• En Echo-enhed, inklusive Echo, Echo Tap eller Echo Dot.
• En Amazon-konto.
• Tuya app og en tilhørende konto.
• Smart enhed, som denne CRW 110.

Alexa-indstilling
1. Download "Amazon Alexa" i App Store eller Google Play, log ind med din konto og adgangskode (registrer dig først, hvis du 

endnu ikke har en konto).
2. Gå ind på “Skill”-grænsefladen i Alexa-appen, søg efter "Tuya smart" og vælg den blandt resultaterne, og aktiver den 

derefter.
3. Indtast dine "Tuya Smart" kontoinformationer og adgangskode for at logge ind og give Alexa tilladelse til at få adgang til 

relevant information. Siden viser "Tuya smart er blevet succesfuldt linket", hvis autorisationen var vellykket.
4. Du kan nu bruge Echo-højttaleren til at styre Tuya smart-enhederne.

Styrebefalinger
Du kan bruge følgende kommandoer til at styre din enhed.
VIGTIGT: Erstat "enheden" med produktets navn i Tuya APP. For eksempel: Vågnelys.

Beskrivelser Funk�oner Talekommandoer
Tænd lyset Alexa, tænd "enheden"
Sluk lyset Alexa, sluk "enheden"
1. Grønt lys Alexa, sæt "enheden" �l grøn
2. Rødt lys Alexa, sæt "enheden" �l rød
3. Blåt lys Alexa, sæt "enheden" �l blå
4. Pink lys Alexa, sæt "enheden" �l pink
5. Orange lys Alexa, sæt "enheden" �l orange
6. Lyseblå lys Alexa, sæt "enheden" �l lyseblå

Lysstyrke Juster lysstyrken Alexa, sæt "enheden" �l 1-100 procent
Sluk for �dsvisning Alexa, sæt "enheden" skærmmode �l slukket
Lav skærmlys Alexa, sæt "enheden" skærmmode �l lav
Høj skærmlys Alexa, sæt "enheden" skærmmode �l høj

Lys Mode

Skærm Lysstyrke



STEMMESTYRING – Google Home

Hvad du skal bruge for at komme i gang
Før du kan begynde at bruge Google Home til at styre dine enheder, skal du sikre dig, at du opfylder følgende betingelser:
• En Google Home-enhed, Android eller IOS-telefon med Google Assistant.
• Seneste Google Home-app.
• Seneste Google-app.
• En Google-konto.
• Enhedsdisplayets sprog skal være indstillet til engelsk (US).
• Tuya smart-app og en relateret konto.
• Smart enhed, som denne CRW 110.

Google Home-indstilling
1. Download "Google Home" i App Store eller Google Play, log ind med din konto og adgangskode (registrer dig først, hvis du 

ikke har en konto).
2. Gå til "Home Control"-grænsefladen i Google Home-appen, tryk på "+" for at søge efter "Smart Life" på listen.
3. Brug kontoen og adgangskoden fra “Tuya Smart” til at logge ind, og giv Google Home tilladelse til at hente relevante 

oplysninger. Siden viser, at “Smart Life er blevet linket med succes” efter vellykket autorisering.
4. Du kan nu bruge din Google-højttaler til at styre den smarte enhed.

Styringskommando
Du kan bruge følgende kommandoer til at styre din enhed.
VIGTIGT: Erstat "enheden" med produktets navn i Tuya APP. For eksempel: Vågnelys.

Beskrivelser Funk�oner Talekommandoer
Tænd lyset Google, tænd "enheden"
Sluk lyset Google, sluk "enheden"
1. Grønt lys Google, sæt "enheden" �l grøn
2. Rødt lys Google, sæt "enheden" �l rød
3. Blåt lys Google, sæt "enheden" �l blå
4. Pink lys Google, sæt "enheden" �l pink
5. Orange lys Google, sæt "enheden" �l orange
6. Lyseblå lys Google, sæt "enheden" �l lyseblå

Lysstyrke Juster lysstyrken Google, sæt "enheden" �l 1-100 procent
Sluk for �dsvisning Google, sæt "enheden" skærmmode �l slukket
Lav skærmlys Google, sæt "enheden" skærmmode �l lav
Høj skærmlys Google, sæt "enheden" skærmmode �l høj

Lys Mode

Skærm Lysstyrke



UR

eller

vil vise, brug

over.

Bemærk: Hvis der ikke er nogen handling i 10 sekunder i tidsindstillingstilstand, afsluttes den automatisk uden at gemme

Skærmens lysstyrke

eller

for at indstille minutterne. Trykke

for at bekræfte og fortsætte.

3. eller

for at vælge skærmens lysstyrke: lav, høj eller slukket. Standard er høj.

1. Når timerne blinker, brug

vælge netværkstiming eller ej. Trykke

Trykke

2. Når minutterne blinker, brug for at bekræfte og fortsætte.

4. Tryk længe på for at genstarte tidsindstillingstilstanden indtil timerne begynder at blinke og gentag indstillingen som nævnt

at indstille timerne. Trykke

at bekræfte.

Tidsindstilling

Når vækkeuret tilsluttes strøm for første gang, blinker displayet.

KNAPPER KONTROL



8. Tryk på

3. Når timerne blinker, tryk på

for at vælge alarmtilstanden F1, F2 eller F3. (F1=Solopgangslys + Lyd; F2=Solopgangslys kun;

eller

Solopgang lys lysstyrke

11. Brug

.

Stemme optager

1. Tryk og hold

for at afslutte optagelsen, og din stemme gemmes som den 9. alarmlyd, når du hører 2 bip

2. Tryk og hold

7. Brug

Alarm lyd

eller

for at indstille lydstyrkeniveauet mellem 01 og 15 (standard er niveau 05).

10. Tryk på

4. Tryk på, når minutterne blinker

6. Tryk på

9. Brug

12. Tryk på for at bekræfte og afslutte alarmindstillingen.

2. Bliv ved med at trykke og start din stemmeoptagelse.

1. Tryk på

for at bekræfte og fortsætte.

for at bekræfte og fortsætte.

F3=Kun lyd)

for at indstille lysstyrken for solopgangslys mellem 01 og 30 (standard er niveau 10).

indtil

at holde op. (Det afsluttes automatisk efter 30 sekunder.)4. Tryk på at lytte til optagelsen. Trykke

for at indstille alarmtidspunktet.

Alarmtilstand

for at indstille en alarmlyd (1-8 = forudindstillet lyd, 9 = stemmeoptagelse, 10 = FM-radio)

eller

for at bekræfte og fortsætte.

Følg venligst ovenstående trin for at indstille

Bemærk: Hvis der ikke er nogen betjening i 10 sekunder i alarmindstillingstilstand, afsluttes den automatisk uden at gemme

3. Slip

vil blive vist, når alarmen er aktiveret,

for at bekræfte og fortsætte.

for at bekræfte og fortsætte.

og alarmtidspunktet vises snart.

for at aktivere eller deaktivere alarmen. Alarmikonet

Alarmvolumen

for at indstille minutterne. Trykke

eller

eller

eller

vises, og du hører en biplyd.

at indstille timerne. Trykke

5. Tryk på

Indstilling af alarmtidspunkt

ALARM

Indstilling af alarmtidspunkt

ALARM



for at snooze alarmen og/eller solopgangen i 5 minutter.

Snooze funktion

Bemærk: Stemmeoptagerfunktionen er IKKE tilgængelig, når snooze fungerer.

Tryk på, når alarmen lyder
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2. Brug

er

Under tilstand F1 eller F2 starter solnedgangslyset ved den valgte lysstyrke/lydstyrke med

for at vælge solnedgangstilstand F1, F2 eller F3. (F1=Solnedgangslys + Lyd, F2= Solnedgangslys, F3= Lyd).

5. Tryk på igen for at bekræfte og fortsætte.

igen for at bekræfte og fortsætte.

for at indstille lysstyrken for solnedgangslys fra 01 til niveau 30 (standard er niveau 10).8. Brug

eller

alarm i 24 timer. Alarmen vil stadig fungere normalt på det konfigurerede alarmtidspunkt den næste dag (hvis

1. Tryk på det

slukker solopgangslyset.

Solnedgang lyd

4. Brug

vil stoppe solopgangssimuleringen og fastgøre det aktuelle lysstyrkeniveau.

Solnedgangstilstand

igen for at bekræfte og fortsætte.

6. Brug eller

Solnedgangstid

igen for at bekræfte og fortsætte.

I alarmtilstand F1 eller F2 starter solopgangen 30 minutter før det konfigurerede alarmtidspunkt, og stiger gradvist for at nå den valgte lysstyrke på dit

konfigurerede alarmtidspunkt. Du skal aktivere alarmen, før du går i seng.

Bemærk: Når solopgangsalarmfunktionen er aktiv

eller

toner til slukket i løbet af de valgte minutter. Hvornår er falmet af

Lydstyrke

eller

10. Brug

holdes fremhævet på displayet)

SIMULERING AF SOLNEDGANGSLYS

,

for at indstille en solnedgangslyd (1-8 er forudindstillet lyd, 9 er stemmeoptagelse, 10 er FM-radio)eller

7. Tryk på

Solnedgangslys lysstyrke

for at vælge 15 eller 30 eller 60 som minutter for solnedgang.

at stoppe

2. Langt tryk

symbolet vises, og displayet blinker.

eller

Solopgang lys simulering

3. Tryk på

1. Tryk på

Ved alarmtidspunktet vil lyde og/eller lys vare i 5 minutter. Du kan trykke på en hvilken som helst knap undtagen

symbolet forsvinder.

for at indstille lydstyrken fra 01 til 15 niveauer (standard er niveau 05).

9. Tryk på

eller

blinkende og gradvist
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eller

slukket på det valgte tidspunkt.

Dit vækkeur kan bruges som dæmpbar eller farvet sengelampe.

Brug

Når radiofunktionen bruges første gang, skal den søge efter tilgængelige radiostationer i frekvensområdet

87,5-108MHz.

inden for 5 sekunder for at gemme

3. Når scanningen er færdig, kan du trykke længe for at vælge en af de gemte forudindstillede stationer.

5. Brug

/

en anden gang for at aktivere farveændringstilstanden.

eller

3. Langt tryk

eller

en tredje gang for at slukke lyset.

2. Langt tryk

for at justere det hvide lyss lysstyrkeniveau op til 30 (standard er niveau 10).

niveau 10).

2. Langt tryk i 3 sekunder for at starte automatisk søgning efter tilgængelige stationer.

for at finjustere en station (et trin er 0,1MHz).eller

11. Tryk på

eller

for at justere lysstyrkeniveauet for den aktuelt valgte farve. Max niveau er 30 (standard er

1. Tryk på

for at tænde/slukke for radioen.

eller

eller

1. Tryk på

LYS ved sengekanten

for at vælge din yndlingsfarve fra grøn, rød, blå, pink, orange, lyseblå.

5. Tryk på

RADIO

Når en station er fundet, og du gerne vil beholde den som en forudindstillet station, skal du trykke på

stationen. (forudindstillinger vil blive gemt trinvist fra 1 op til 20). Radioen vil derefter fortsætte med auto-scanningen efter 5 sekunder uden betjening.

for at indstille den ønskede lydstyrke (00 op til niveau 15)

Når solnedgangstilstand er aktiv:

i 5 sekunder vil tænde/slukke for wifi-funktionen.

3. Tryk på

Bemærk: Hvis der ikke er nogen betjening i 10 sekunder i alarmindstillingstilstand, afsluttes den automatisk uden at gemme

igen for at bekræfte og afslutte solnedgangsindstillingen.

4. Langt tryk

eller

at slukke for både lys og/eller lyd direkte.

2. Brug

1. Tryk på

4. Kort tryk

ville stoppe lysstyrken/lyden ændre sig og rette på dit justeringsniveau og derefter få

at tænde hvidt lys.
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1,2W±10 %

Tilslut din telefons usb-opladerkabel til USB-porten på bagsiden af uret.

Enheden gemte ikke den
oprindelige tid under et
strømsvigt

10W (maks.)

170*110*180 mm (hovedenhed)

173*110*205 mm (gaveæske)

DONG GUAN HP-POWER TECHNOLOGY., LIMITED

Model nummer:

Brug kun original AC-adapter

Modelidentifikator

i 3 sekunder.

3W±10%*1

Udskift backup-batteriet (CR-2032)

Frakobl strømadapteren for at genstarte enheden.

Strømforbrug

Driftstemperatur

Problem

Højttalerudgang

Batterier i enhed

Vægt

Strømforsyningsadapter: (kun for EU)

DONG GUAN HP-POWER TECHNOLOGY., LIMITED

INGEN. 8, Shui Lin Road, TangXia Town, DongGuan City,

Guang Dong-provinsen, Kina

1) For at få et godt radiosignal skal du trække antennen helt ud og flytte den rundt, indtil du får god modtagelse.

ADVARSEL: Åbn aldrig enheden for at holde garantien gyldig, og forsøg aldrig selv at reparere produktet.

0°C-35°C

Tekniske specifikationer

0,43 kg (hovedenhed)

Information

100-240V

50/60 HzInput AC frekvens

HP12U-0502000-CEU

OPLADNING AF EN MOBIL

Knapperne reagerer ikke

CR2032*1

Strømforbrug (standby)

Betjeningsposition

Fabrikant:

HP12U-0502000-CEU

Producentens navn eller varemærke, kommerciel

registrering og adresse

3) Når du vil fjerne alle forudindstillinger og genstarte en automatisk scanning, tryk længe

Enheden tænder ikke. Sørg for, at USB-kablet og adapteren er tilsluttet korrekt.

100-240VAC 50/60Hz

2) Når de forudindstillede stationer er fulde, viser displayet "FUL"

Bemærk:

Vandret

Før du anmoder om nogen service, bedes du kontrollere disse mulige løsninger.

Mulig løsning

Indgangsadapter

Svag. enhed

Værdi og præcision

Indgangsspænding

Fejlfinding

Færre radiostationer fundet Skru antennen helt ud og flyt den rundt, indtil du får god modtagelse.

20



80,07 % (for 230V,50Hz)

2,0A

Garanti

Dette symbol angiver, at det relevante elektriske produkt eller batteri ikke må bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald

i Europa. For at sikre den korrekte affaldsbehandling af produktet og batteriet, bedes du bortskaffe dem i overensstemmelse

med alle gældende lokale love for bortskaffelse af elektrisk udstyr eller batterier. På den måde hjælper du med at bevare

naturressourcerne og forbedre standarderne for miljøbeskyttelse ved behandling og bortskaffelse af elektrisk affald (direktivet

om affald af elektrisk og elektronisk udstyr).

Overensstemmelseserklæringen kan konsulteres via techdoc@commaxxgroup.com

Lenco tilbyder service og garanti i henhold til europæisk lovgivning, hvilket betyder, at du i tilfælde af reparationer (både under og efter

garantiperioden) skal kontakte din lokale forhandler.

10,0W

CE-mærkning

0,051W (til 115V, 60Hz);

Gennemsnitlig aktiv effektivitet

Opdateringer af firmware og/eller hardwarekomponenter foretages regelmæssigt. Derfor kan nogle af instruktionerne, specifikationerne

og billederne i denne dokumentation afvige lidt fra din særlige situation. Alle elementer, der er beskrevet i denne vejledning, er kun til

illustrationsformål og gælder muligvis ikke for særlige situationer. Ingen juridiske rettigheder eller rettigheder kan opnås fra beskrivelsen i

denne vejledning.

Ansvarsfraskrivelse

Bortskaffelse af den gamle enhed

5,0V

0,085W (for 230V, 50Hz)

Udgangsstrøm

Service

Udgangsspænding

-

Udgangseffekt

Effektivitet ved lav belastning (10 %)

Ingen belastning Strømforbrug

Denne enhed er ikke egnet til professionel brug. I tilfælde af professionel brug gælder alle garantiforpligtelser

fabrikanten vil blive annulleret.

80,41% (for 115V,60Hz);

Vigtig bemærkning: Det er ikke muligt at sende produkter, der skal repareres direkte til Lenco.

Hermed erklærer Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Holland, at dette produkt er i overensstemmelse med de væsentlige

EU-direktivkrav.

Vigtig bemærkning: Hvis denne enhed på nogen måde åbnes eller tilgås af et ikke-officielt servicecenter, udløber garantien.
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For mere information og helpdesk-support, besøg venligst www.lenco.com

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Holland.
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